قالب و نمونه مقاله برای نـشریه «تحقیقات تاریخ ایران دوره اسلامی» (B Lotus 13 B)
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حالت اول) مقاله ارسالی عضو هیأت علمی
نام و نام خانوادگی استاد راهنما
1- گروه علمی تاریخ، دانشگاه آزاد اسلامی، واحد علوم و تحقیقات، تهران، ایران.(نویسنده مسئول) آدرس ایمیل دانشگاهی

حالت دوم) مقاله ارسالی دانشجو: 
نام و نام خانوادگی دانشجو1  نام و نام خانوادگی استاد راهنما2 نام و نام خانوادگی استاد مشاور3
1- گروه علمی تاریخ، دانشگاه آزاد اسلامی، نام واحد دانشگاهی، تهران، ایران. آدرس ایمیل دانشگاهی
2- گروه علمی تاریخ، دانشگاه آزاد اسلامی، نام واحد دانشگاهی، تهران، ایران.(نویسنده مسئول) آدرس ایمیل دانشگاهی
3- گروه علمی تاریخ، دانشگاه آزاد اسلامی، نام واحد دانشگاهی، تهران، ایران. آدرس ایمیل دانشگاهی

چکیده (B Lotus 13 B)
چکیده مقاله، خلاصه ای کوتاه و جامع از محتوای اصلی یک مقاله علمی در «یک پاراگراف» است که هدف آن ارائه یک نمای کلی از مقاله به خواننده است تا بتواند در کوتاه‌ترین زمان ممکن تصمیم بگیرد که آیا مقاله برای مطالعه بیشتر مناسب است یا خیر. چکیده باید به‌طور خودکفا و مستقل از متن مقاله نوشته شود؛ هیچ‌گونه ارجاعی به منابع و مراجع در آن ذکر نمی‌شود؛ در حداکثر 250 کلمه تدوین و نگارش می شود؛ چکیده شامل «بیان مسأله، فرضیه، روش تحقیق و یافته اساسی مقاله» می باشد.  (B Lotus 12)
واژگان کلیدی (Key words) (B Lotus 12 B): واژگان کلیدی معمولا شامل «5 تا 7  واژه یا اصطلاح مهم و کلیدی» مطالعه میباشد که در انتهای چکیده بیان میشود. هر مقاله یکسری اصطلاحات و واژه های اختصاصی دارد که نشان‌دهنده‌ نمای اصلی آن پژوهش است. درواقع این کلمات، موضوع و متغیرهای اصلی مقاله را به طور واضح مشخص می‌نمایند و باعث میشوند مقاله در موتورهای جستوجو آسان‌تر پیدا شده و میزان ارجاعات به آن افزایش یابد. پس ضروری است این کلمات به طور اصولی انتخاب شوند. این کلمات باید با علامت ویرگول (،) از هم جدا شوند. کلمات کلیدی باید متناسب با واژه‌های اصلی عنوان، هدف و مسئله‌ پژوهش انتخاب شوند و در کل نشان‌دهنده‌ محتوای اصلی مقاله باشند. این واژه ها و اصطلاحات نباید آنقدر کلی باشند که موضوعات متفرقه را هم شامل شوند و نه آنقدر خاص باشند که توانایی پوشش محتوای مقاله را نداشته باشند. در هر حیطه باید از واژگان و اصطلاحاتی استفاده کرد که رایج‌تر هستند؛ زیرا این کار احتمال پیدا شدن مقاله‌ شما طی سرچ‌ها را بیشتر میکند. (B Lotus 12)
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برای صفحه چکیده فارسی، لازم است در ورد بخش اول ایجاد گردد(Section1).
برای بدنه اصلی مقاله لازم است در ورد بخش دوم ایجاد گردد(Section2).
مقدمه (B Lotus 13 B)
موضوع مقاله و سوال یا مشکلی را که به آن می‌پردازد، معرفی کنید. در این بخش، موضوع مقاله، «مسئله مورد بررسی» و «اهمیت و ضرورت» آن را معرفی می‌کنید. همچنین، به «بیان هدف، سؤالات و فرضیات تحقیق» می‌پردازید و توضیح می‌دهید که چگونه مقاله شما می‌تواند به توسعه دانش و حل مسئله ارائه شده کمک کند و خلأ تحقیقاتی موجود را تکمیل کند. مقدمه با سؤال اصلی تحقیق پایان می‌پذیرد.  (Lotus 13 B)

ادبیات تحقیق
الف) پیشینه پژوهش (B Lotus 13 B)
بخش ادبیات تحقیق مربوط به مبانی نظری و تئوریک پژوهش است. متغیرهای اصلی تعریف می‌شوند و ارتباط آن‌ها تشریح می‌شود و خواننده را از تکراری نبودن موضوع مقاله و اهمیت و ضرورت انجام مقاله، متقاعد می‌کنید. در بخش پیشینه پژوهش، به‌مرور تحقیقات و مطالعات پیشین در زمینه مورد بررسی پرداخته و به نتایج و چکیده این مقالات و تحقیقات می‌پردازید هر مطلبی که در این بخش، از دیگر مقالات، کتب و تحقیقات استفاده می‌شود، می‌بایست به‌دقت رفرنس‌دهی شود. (Lotus 13 B)

ب) روش‌ پژوهش (B Lotus 13 B)
در این بخش، روش‌ها و رویکردهای استفاده شده برای حل مسئله را شرح می‌دهید. باید جزئیات دقیقی از روش‌های تجربی، مدل‌سازی، الگوریتم‌ها و ابزارهای استفاده شده در تحقیق خود ارائه دهید. همچنین جامعه آماری، نمونه آماری و روش نمونه‌گیری توضیح داده شود. روش و نرم‌افزارهای مورد استفاده و دلایل استفاده از آنها نوشته شود. متغیرهای مستقل و وابسته معرفی و نحوه اندازه‌گیری و کمی‌سازی آنها توضیح داده شود. (Lotus 13 B)
محتوای مقاله (B Lotus 13 B)
محتوای یک مقاله تاریخی شامل پدیده‌ها و کنش‌های انسانی در گذشته دور و نزدیک است که با استفاده از منابع اولیه (شواهد دست ‌اول) و ثانویه (تحلیل‌ها و تفاسیر بعدی) واکاوی و تحلیل می‌شود تا ضمن بازتاب واقعیت‌های تاریخی، به تحلیل حال و ترسیم آینده نیز کمک کند. محتوای مقالات تاریخی از طریق تحلیل انتقادی منابع و طرح مسائل مرتبط با گذشته، به تبیین رویدادهای انسانی و ایجاد ارتباط میان نسل‌ها کمک می‌کند.  
تاریخ‌دانان نه تنها دربارۀ تفاسیر گذشته اختلاف نظر دارند؛ بلکه دربارۀ شیوه‌های مناسب نگارش دربارۀ گذشته نیز اختلاف دارند. هر تاریخ‌دانی مقالات را طبق معیارهایی که خود ترجیح می‌دهد، می‌نویسد و با توجه به اهداف فعلی شما، ارزیابی می‌کند.
قبل از شروع نگارش مقاله، یک بار دیگر درباره این تکلیف مشورت کنید و مطمئن شوید جوانب آن را درک می‌کنید. اگر درباره انتظارات از مقالۀ خودتان ابهام دارید، برای روشن‌شدن مسئله از استاد خود بپرسید. مهم‌تر از همه، به راهنمایی استاد خود گوش کنید، حتی اگر معنایش نادیده‌گرفتن توصیۀ ارائه‌شده در این راهنما باشد.
با وجود این اختلاف، تاریخ‌دانان حرفه‌ای عموما بر سر تعداد عرف‌ها یا روال‌های متمایزکنندۀ نگارش تاریخی از نگارش در رشته‌های آکادمیک دیگر اتفاق نظر دارند. در حین تهیه یا اصلاح مقالۀ خود درباره تاریخ، این دستورالعمل‌ها را مد نظر قرار دهید:
-به زمان گذشته بنویسید. به برخی از دانشجویان آموزش داده شده است که با نوشتن به زمان «حال ادبی»، به نثر خود روح ببخشند. چنین نثری گرچه در رشته‌های دیگر قابل قبول است، نشان‌دهندۀ تفکر تاریخی ضعیف است. چون تمام رویدادهای تاریخی (از جمله شکل‌گیری منابع اولیه و ثانویه) در زمانی در گذشته رخ داده‌اند، آن‌ها را به زمان گذشته بنویسید.
-از تعمیم‌های مبهم اجتناب کنید. تاریخ‌دانان برای جزییات ارزش قائلند، نه عبارات دوپهلویی نظیر «روزی روزگاری» یا «مردم همیشه می‌گویند که...» 
-از حال‌گرایی یا زمان‌پریشی بپرهیزید. در برابر وسوسۀ نقل تمام استدلال‌ها یا مسائل تاریخی از گذشته تا زمان حال مقاومت کنید. برعکس، گذشته را بر حسب خودش بررسی کنید. مراقب باشید ترتیب زمانی رویدادها را به هم نزنید.
-با موضوع تاریخی خود با احترام رفتار کنید. شوق درک گذشته را داشته باشید، نه قضاوت دربارۀ آن. به خاطر داشته باشید که بازیگران تاریخی از ارزش‌ها و فرضیه‌های معاصر باخبر نبودند و هیچیک از نسل‌های تاریخی کامل نیستند (از جمله خود ما).
-در صورت امکان بازنویسی کنید، در صورت لزوم نقل قول کنید. بسیاری از دانشجویان به نقل‌قول‌ها به عنوان چوب زیر بغل تکیه می‌کنند و فرصت ایجاد مهارت‌های تحلیل فنی را از دست می‌دهند. به جای این کار، مقتصدانه نقل قول کنید. زمانی که نقل قول می‌کنید، منبع و بافت هر توضیح را برای خوانندۀ ناآشنا معرفی کنید.
-بافت لازم را ارائه دهید. نگارش تاریخی خوب، تفسیر فعال و مشارکت دقیق و جدی در مطالب را می‌طلبد. شما به عنوان یک تاریخ‌دان مسئول تحقیق دربارۀ منابع، تفسیر شواهد، و گزارش یافته‌های خود دربارۀ رابطه متقابل متن و بافت هستید.
-سبک ارجاع مسئولانه و ثابتی را به کار بگیرید. تاریخ‌دانان عموما از پانوشت و انتهانویس (همسو با سبک علوم انسانی شیکاگو) برای ارجاع یا دادن اطلاعات تکمیلی استفاده می‌کنند، گرچه برخی از آن‌ها ارجاع درون پرانتز را نیز مجاز می‌دانند. به خاطر داشته باشید که اعتبار و یکپارچگی کار شما به عنوان پژوهشگر در خطر است.
-با لحن آکادمیک و رسمی بنویسید. از استفاده از اول شخص یا دوم شخص بپرهیزید (برای مثال «من» و «تو») و از جملات با ساخت مجهول دوری کنید. عباراتی نظیر «من فکر می‌کنم» یا «به نظر من» در نگارش توضیحی، حشو محسوب می‌شوند 
-غلط‌گیری کنید، غلط‌گیری کنید، غلط‌گیری کنید. خوانندگان مقاله از شما تشکر خواهند کرد.  (Lotus 13 B)
نتیجه گیری (B Lotus 13 B)
در این بخش، نتایج به‌دست‌آمده از تحقیق خود را به‌صورت دقیق و مفصل ارائه می‌دهید. همچنین، تحلیل و تفسیر نتایج را در این بخش ارائه می‌دهید و به پاسخ سؤالات تحقیقی خود پرداخته؛ فرضیه‌های تعریف شده را آزمون کرده و به‌صورت مستند، دلایل تأیید یا رد فرضیات را بیان کنید.
نتیجه عبارت است از خطوط کلی به دست آمده از پاسخ‌ها یا پاسخی که به سؤالات و پرسش‌ها جهت اثبات فرضیات به دست آمده که به آن تئوری می‌گویند. با اثبات یا ردّ فرضیات، به تئوری یا نظریه دست پیدا می‌کنیم. در نتیجۀ کار تحقیق می‌گوئید که من به این نتیجه رسیده ام، به شرطی که کارتان تحلیلی باشد. اگر یک کار توصیفی و تشریحی را بخواهید به نگارش در آورید در این شکل، نتیجه عبارت است از استنتاج و یا تنظیم مجموعه استنتاج‌هایی که محقق از موضوع خود که در متن به توصیف، تشریح، تفسیر، تعلیل و تحلیل انجام داده باشد رسیده باشد. «استنتاج» یا جزئی است، یا کلی است، یا جزئی است که ما آن را در قالب کلی توصیف می‌کنیم.
در «چکیده»، «مقدمه» و «نتیجه» به هیچ عنوان ارجاع نمی دهیم یعنی به هیچ عنوان حق ارجاع و زیرنویس نداریم. (Lotus 13 B)
اسناد و عکس و نقشه
منابع(B Lotus 13 B) به ترتیب الفبا و فرمت زیر:
الف) فارسی
1-کتاب
نام خانوادگی نویسنده، نام نویسنده. عنوان کتاب. نام و نام خانوادگی مصحح یا مترجم. تهران: گستره، 1365. (B Lotus 12)
2-مقاله در روزنامه/ دایره المعارف/ کتاب/ سایت های اینترنتی
نام خانوادگی نویسنده، نام نویسنده. «عنوان مقاله.» عنوان روزنامه/ دایره المعارف/ کتاب/ سایت اینترنتی. سال مقاله. شماره مقاله. (ماه و سال چاپ مقاله)/ آدرس سایت اینترنتی. تاریخ دریافت مقاله از سایت.
ب) لاتین
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بخش سوم Section3
چکيده مبسوط انگليسی
برای چکیده مبسوط انگلیسی لازم است در ورد بخش سوم ایجاد گردد (Section).
در بر گيرنده بخش هایی) Conclusion & ,Results ,Method ,Introduction ,Abstract)
است و در محدوده 1000 تا 1500 کلمه می‏تواند باشد. در نوشتن آن توصيه می‏شود از نوشتن افعال مجهول اجتناب شود. نوشتن سالها به سال ميلادی باشد. بخش نتایج به اندازه کافی گویای مطالب مقاله اصلی باشد.

در نوشتن عنوان ها ) Conclusion& Results ,Method ,Introduction ,Abstract ) از فرمت BOLD استفاده شود و همه چکيده با قلم Roman New Times با فونت 12 نوشته شود. بخش پایانی با فونت 10 (Consideration Ethical (نوشته شود. فاصله خطوط به صورت Single باشد. چکيده Abstract که شامل 150 تا 250 کلمه خواهد بود که منطبق بر چکيده فارسی تنظيم گردد. چکيده انگليسي در داخل چکيده مبسوط انگليسي گذاشته شود: چکيده شامل هدف، روش، یافته ها و نتيجه گيری است که در یک پاراگراف منسجم بدون ذکر موارد گفته شده به صورت عنوان آورده می شود. افعال اجرایی به زبان گذشته خواهند بود و یافته ها به زبان حال نوشته می شوند. جامعه- پی وليو- منبع در چکيده ذکر نمی شوند. اسامی ابزارها در چکيده ذکر شوند و حرف اول آنها با بزرگ نوشته شود ولی نيازی به ذکر نام تهيه کنندگان ابزار و سال انتشار ابزارها در چکيده نيست. نيازی به ذکر نرم افزارها هم در چکيده نيست. لطفا چکيده فارسی و انگليسی بر هم انطباق داده شود. چکيده در یک پاراگراف و بين 150 تا 250 کلمه باشد و بيش از 250 کلمه نباشد.
واژگان کليدی (Keywords): (ایتاليک ایتاليک و ایندنت) با فاصله از ابتدای خط نوشته شود. تعداد واژه یا اصطلاح 5 تا 7 باشند.
مقدمه Introduction در بر گيرنده هدف، خالصه ای بسيار کوتاه از مبانی نظری وادبيات پژوهشی، مساله و اهميت پژوهش، و فرضيه ها و سواالت اصلی پژوهش است. در متن استفاده از منابعی که در فهرست منابع آخر مقاله استفاده شده است مانعی ندارد و توصيه می شود. ولی چون چکيده مبسوط بر گرفته از کل مقاله است منابع استفاده شده از مقاله را در برخواهد داشت و مطالب جدیدی در آن ذکر نمی شود. حجم مقدمه حدود 100 تا 150 کلمه باشد؛
روش Method شامل خالصه ای کوتاه از طرح پژوهش، جامعه و نمونه وروش نمونه گيری، ابزار پژوهش و روش اجرا و تحليل آماری بدون ذکر مطالب مطرح شده به شکل عنوان، در یک پاراگراف منسجم است. حجم روش بين 150 تا 250 کلمه باشد؛
نتایج/ یافته ها Results 
شامل اشاره به پيش فرض های روش آماری و نتایج آن با ارائه نتایج اصلی است. عالئم به شکل ایتاليک و اعداد به صورت معمولی نوشته شوند. 
پس از نوشتن چکيده مبسوط انگليسي
متن انگليسي، را در سایت زیر بزنيد تا مشکلات را متوجه شوید. در انگليسی استفاده از جملات طولانی بدون مهارت ادبی بسيار سخت است؛ بنابراین از جمالت کوتاه تر استفاده کنيد تا انتقال مطلب به خواننده ممکن شود.
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